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問題Ⅰ 次の本文を読んで、後の問に答えなさい。 

 

   Strange as it may seem, there is no generally agreed-upon way to distinguish between a 

'language' and a 'dialect.' The two words are not objective, scientific terms, even among linguists. 

The lay community shares the same predicament1, and people often use the terms to mean 

different things. As used by many people, language is what we speak and dialect is the linguistic 

variety spoken by them, usually someone thought of as inferior. In other contexts, language can 

mean the generally accepted standard, the variety sanctioned by the government and the media2. 

Dialects, on the other hand, are homelier versions of the standard that vary from region to region 

and don't sound like the speech of radio announcers. 

Language varieties, then, tend to be labeled dialects rather than languages for non-

linguistic reasons, usually political or ideological. Dialects are spoken by people who don't run 

the country3. They're generally considered to be not as 'good' as the standard language and 

consequently have little prestige. Oftentimes they're not even written. In short, the distinction is 

subjective. It depends on who you are and the perspective from which you judge the varieties.  

From a linguistic perspective, no dialect is inherently better than any other and thus no 

dialect is more deserving of the title 'language' than any other dialect4. A language can be seen 

as a group of related dialects. For example, the dominant position of the Parisian dialect in France 

is largely an accident of history. When the Count of Paris was elected king of France in the tenth 

century, the dialect of his court became the 'standard' French language. Other related varieties 

were disdained as well as other unrelated varieties (e.g., Basque in the southwest and Breton in 

the north5). If things had gone differently, however, the dialect of Marseille or Dijon might have 

become the national language of France today. 

Dialects can be socially determined, as Eliza Doolittle and the audience learn in My Fair 

Lady. In this play and film, as will be remembered, the snobby phonetics professor Henry Higgins 

wagers with fellow phonetician Col. Pickering that he can take an ordinary flower girl, change 

her speech, and make her presentable in high society. He succeeds, much to his own chagrin. 

Dialects can also be politically determined. The linguist Max Weinreich is often quoted as 

saying, 'A language is a dialect with an army and a navy6.' 'His point was that political concerns 

often decide what will be called a 'dialect' and what will be called a 'language.' Powerful or 

historically significant groups have 'languages'; their smaller or weaker counterparts have 

'dialects.'  
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Sometimes what are languages and what are dialects can be arbitrarily determined by 

a person or a government. In southern Africa7 an early twentieth-century missionary 

created a language now known as 'Tsonga' by declaring three separate languages to be 

dialects of a single tongue. Conversely, the government of South Africa created two 

languages by arbitrary declaration – Zulu and Xhosa – even though there is no clear 

linguistic boundary between them. Instead, the two lie at the ends of what is called a 

'dialect continuum,' in which no two adjacent dialects are wildly different but the dialects at 

the ends are mutually unintelligible. 

 

G. Tucker Childs. 2019. What is the difference between dialects and languages? In Myrick 

C. and W. Wolfram(eds). The 5 Minute Linguist. Bristol:Equinox Publishing. 16-17. 

＊問題本文は著作権法上の理由から記載することができません。上記出展箇所をご確認ください。 

 

問1   1 の内容を本文の内容に基づいて説明しなさい。 

問2   2 の内容を本文の内容に基づいて説明しなさい。 

問3   3 の run の意味を踏まえ、dialect とどのような関係があるのか説明しなさい。 

問4   4 に示された筆者の言語観について簡潔に説明しなさい。 

問5   5 は何を示すための例なのか、説明しなさい。 

問6   6 によって筆者は language をどのようなものだと言いたいのか、簡潔に説明しなさ

い。 

問7   7 以下の南部アフリカの例で筆者が述べようとしていることを簡潔にまとめなさい。 

問8 本文の内容に基づいた場合、dialect に関する説明として不適切なものを選び、記号で答え

なさい。 

ア）A dialect is a set of languages that are mutually unintelligible. 

イ）Dialects are determined by political and social factors, not scientific ones. 

ウ）Whether it is a language or a dialect depends on the size and power of the group. 

エ）Dialects are considered inferior to the standard language and disdained. 
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問題Ⅱ 次の本文を読んで、後の問に答えなさい。 

During the course of their reading, students of linguistics encounter a number of very 

interesting hypotheses concerning different aspects of language and language function. One 

long-lived hypothesis which has attracted（1） considerable attention from time to time—but 

more, it must be added, from psychologists and anthropologists than from linguistics—is the 

Sapir-Whorf hypothesis with its claim that the structure of a language subtly influences the 

cognitive processes of the speakers of that language. A much more recent hypothesis, and one 

much more intriguing* to linguists today than the Sapir-Whorf hypothesis, is the language-

acquisition device hypothesis（2） proposed by the generative-transformationalists. This 

hypothesis is that infants are innately endowed with the ability to acquire a natural language 

and all they need to set the process of language acquisition going are natural language data. 

Only by postulating such a language acquisition device can a generative-transformationalist 

account for certain linguistic universals, including, of course, not only one very important 

universal, the ability to learn a first language with ease, but also, apparently, another 

universal, the inability to learn a second language after childhood without difficulty. Like the 

Sapir-Whorf hypothesis, the language-acquisition device hypothesis is extremely intriguing, 

but it too presents seemingly insurmountable** difficulties to anyone seeking to devise a 

critical test（ ３ ）. A linguist may accept the hypotheses（4） because they usefully and 

economically explain certain language data that he wants to explain in terms of a set of axioms 

he can accept; or he may reject the hypotheses because they reek of mentalism or subjectivity, 

or because he prefers a different set of axioms on which to base his work. Still a third 

hypothesis, and the one which is of special interest in this paper, is the contrastive analysis 

hypothesis, a hypothesis of particular interest to those linguists who are engaged in language 

teaching and in writing language-teaching materials. However, the contrastive analysis 

hypothesis also raises many difficulties in practice, so many in fact that one may be tempted 

to ask whether it is possible to make contrastive analyses. And even if the answer to that 

question is a more or less hesitant affirmative, then one may well question the value to 

teachers and curriculum workers of the results of such analysis. 

   * intriguing；interesting or strange 

** insurmountable：cannot be dealt with successfully 

 

＊問題本文は著作権法上の理由から記載することができません。上記出展箇所をご確認ください。  
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問1  下線（１）の指し示すものは何か、またそれについての説明も本文に則して書きなさい。 

問2  下線（２）の指し示すものは何か、本文に則して書きなさい。 

問3  （３）に入るものを、以下のア）～エ）の中から選びなさい。 

ア） to prove its truth or falsity 

イ） to show other words 

ウ） to break one’s theory 

エ） to classify the test 

問4  下線（４）の指し示すものは何か、以下のア）～エ）の中から選びなさい。 

ア） they want to keep their theories in line with cutting-edge research trends 

イ） it effectively explains the linguistic data they are trying to explain 

ウ） they want to include a mentalism or subjectivity that was not included in their 

papers 

エ） they believe that theory building is as important as analyzing specific data 

問5  この文章で筆者が伝えたいことを、150字前後で、簡潔に述べよ。 
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解答または解答例： 

Sample Answer(s) or Outline： 

問題Ⅰ 

問１ 言語と方言の区別については、一般人も同じように混乱状態にある。 

問２ 標準語として受容されているものは、政府やメディアによって公認された言語変種であ

る。 

問３ run the country というのは、国家を運営することであり、国を動かすような立場の人

間が使う言語が標準語となり、それ以外の言語が方言とされる。 

問４ すべての言語は平等であり、ある方言が他の方言と比べて「言語」と呼ぶに値するとい

うことはない。 

問５ フランスにはフランス語の変種と言える方言もあるが、フランス南西部のバスク語、北

部のブルトン語など関係性のない方言もある。 

問６ 「言語」というのは陸軍や海軍を備えた方言と言える。つまり、国家によって支えられ

てはじめて「言語」となる。 

問７ 南部アフリカにおける「言語」は 20 世紀初頭に宣教師によって作られたものや政府に

よって作られたものであり、相互に意思疎通が可能なものから不可能なものまで連続し

ている。 

問８ ア 

 

問題Ⅱ 

問１ 人間の言語と文化や習慣は密接に影響すること 

問２ チョムスキーの生成文法における普遍的な言語習得の理論、言語は生得的なものである  

問３ ア 

問４ イ 

問５ サピアウォーフの仮説や生成文法理論など、様々な仮説があるが、言語教育においては、

問題点はありつつも、対照言語学の分析も１つの有力な研究手法であること。 

  

出題意図： 

Purpose of Question： 

問題Ⅰ 

世界の言語問題について方言と言語の関係から論じた平易な英文エッセイである。日本語教師

として必要とされる基本的な言語問題への理解度と英文読解力を判定する。翻訳の正確性など

を重視するわけではない。 

 

問題Ⅱ 

主要な言語学の流れが述べられている。文章としてはやや難解な面があるが、言わんとしている

ことはそれほど複雑な内容ではないので、全体を取るような読み方が出来れば、設問の難易度は

高いものではなく、十分に解答できると思われる。 

 

 


